Literatúra pre deti a mládež 2
Prednáška 2
Slovenská prohibovaná (zakázaná) literatúra

Kádrová (konsolidizácia) normalizácia začala na prelome r. 1969-70. 

Roku 1970 zanikol časopis Mladá tvorba. 

V roku 1971 zo Zväzu slovenských spisovateľov (ZSS) bolo vylúčených 37 spisovateľov (Dominik Tatarka, Peter, Tarvas, Z. Jesenská, L. Ťažký, Milan Hamada) – niektoré diela nemohli vychádzať, asi 40 diel bolo zošrotovaných, mnohé boli vypustené z učebníc, knižníc, antikvariátov. 

Popri oficiálnej literatúre vydávanej v štátnych vydavateľstvách sa rozvíjala aj emigrantská literatúra (L. Mňačko, Jaroslava Blašková, R. Skukálek, F. Vnuk) 

– začína Samizdatova literatúra – bola alternatívou k oficiálnej (D. Tatarka, P. Hrúz, I. Kadlečík, Milan Šimečka, Oleg Pastier, 1977 sa k nim pridala Hana Ponická)
Existovali aj samizdatové časopisy: 

Fragment – založil Oleg Pastier


Altamira – založil ho Ján Langoš


Kontakt – založil roku 1981 Ján Budaj

Do dnešných čias nie je samizdatová literatúra zosumarizovaná. 

Hana Ponická  (* 15. 07. 1922 v Haliči)
· dostala sa medzi indexovaných autorov najmä tým, že sa rozhodla nepodpísať Antichartu 77 a v diskusnom príspevku sa zastala tých spisovateľov, ktorí boli vylúčení zo ZSS. 
· Študovala medicínu na LF v Bratislave, avšak štúdium nedokončila, lebo sa aktívne zapojila do SNP

· 1948-50 žila ako manželka kultúrneho atašé v Ríme – manžel Štefan Žáry

· 1954 pôsobila ako profesionálna spisovateľka, prekladateľka, publicistka (Smena na nedeľu), prekladala maďarsky, francúzsky, nemecky, taliansky. Za svoje postoje v okupácii 1968 musela opustiť svoje pracovné miesto. Spolu s manželom sa utiahla do samoty lukavického mlyna (dedian Lukavice, blízko Sliača). Tu napísala Lukavické zápisky – spomienkový charakter, kniha poviedok. Ujal sa ich Jozef Škvorecký – r. 1989 vyšli v Kanade – Toronto.
· debutovala r. 1953 ako autorka pre deti a to mravoučnými animovanými rozprávkami Slávikove husličky – ukázali aj niektoré slabiny jej poetiky
· 1955 vydala biologickú rozprávku Medvedí rok – o živote medvedej rodiny v priebehu jedného roka (vytvorila 2 plány – zvierací a ľudský), z hľadiska umeleckého je na vyššej úrovni

· nemala cit na rozvinutie fantázie u detí, 1955 napísala knižku Halúsky – tematizovala svet svojich vlastných detí (mala 3 deti); urobila to z pozície dospelej autorky a matky (tu sa objavujú lyrizujúce impresie) 

· má autopsívne črty (z vlastných zážitkov)
· je dvojadresná – je venovaná deťom ale aj pre rodičov

· 1959 vydala literárnu reportáž s názvom Abelovský dom – opisuje svoje stretnutie s Timravou, bola psychologicky veľmi zaujímavá

· bola stará dievka – neznášala mužov a ani ženy

· v 60. rokoch vydala pre deti 3 knižky: 

1. O štoplíkovi, kde bol a čo robil, kým ešte do školy nechodil

2. Ako štoplík do školy chodil, nechodil
3. ..................?

· vydala knižky Malí mičurinci, Zimná rozprávka, Žabiakova rozprávka
· 1972 jej vyšla rozprávka O parádnici Lienke – animov. autorských rozprávok

· venovala sa pred zákazom publ. - r. 1974 vydala dokument.-beletristickú knižku o mladom výtvarníkovi Jánovi Novákovi – Janko Novák 

· 1991 – dokument.-beletristická publikácia – M. R. Štefánik – hrdina sa vracia
Zlata Solivajsová

· vstúpila do slovenskej literatúry v 60. rokoch (1962), keď vydala svoj básnický debut Jablká plné hviezd » priaznivé prijatie
· 1967 vydala básnickú zbierku Vyhnanie z raja 

· pre deti a mládež  r. 1968 vydala Svietnik s holubičkou, 

súbor rôznorodých rozprávok Kľúč od každých dverí (1971) – po vydaní bola zošrotovaná 
· veľký vplyv mala sl. ľudová rozprávka, ktorá určovala spôsob jej cítenia, myslenia a hodnotenia ľudí a vecí
· rozprávka je pre ňu synonymom dobra a krásy, je mierou vecí ľudských a zrkadlo sebapoznávania; ľudová rozprávka tvorí bazálnu (základnú) vrstvu etického podložia jej rozprávkových próz. Knižka Kľúč od každých dverí predstavuje súbor súžanrových foriem rozprávok (od rozprávky fantastickej cez sci-fi až po poviedkovú)
· každá rozprávka je iná, o niečom inom

· vidieť tendencie artistnosti (umeleckosti), akceptujú sa idey krásy („Ako vyzerá svet“)

· vplyv H. CH: Andersena, Oscara Wilda, alúzie na Exuperyho, pracujú so symbolmi

· nie je cudzia utilitárna (úžitková) funkcia rozprávky, a tá utilitácia prejavuje sa v didaktickosti – a to buď je otvorená didaksia alebo maskovaná (uzavretá)

· väčšina jej rozprávok končí nejakým ponaučením pre deti – niekde nadobúdajú aj charakter gnómy

· za svoju rozprávku Abeceda pre obludy – (politikum) bola vylúčená zo ZSS, snažila sa vyjadriť nesúhlas so vstupom ruských vojsk na územie Slovenska

· druhá rozprávková knižka Svietnik s holubičkou (1968, Budmerice) vznilka náhodne
· autorka má v tejto knihe príbeh, v ktorom chcela dať hold H. CH. Andersenovi, ktorý napísal rozprávku Stará lampa – lampa sa chcela stať svietnikom – a o to sa snaží Z. Solivajsová

· Solivajsovej tvorba je príbehová i expresívna, intelektuálna i citová, je plná tichej pokory a plamennej apelatívosti

· Pozitíva autorky: 

· vysoká etickosť autorky

· bytostná viazanosť so Slovenskom a národom

· poetka kontrastných polôh

· autorka rigorózna v zmysle etickom – nepripúšťa alibizmus

· umenie považuje za formovateľku života
